
21. εκτιμά ότι απαραίτητη προϋπόθεση για την μακροπρόθεσμη προστασία και τη φροντίδα των δασών
αποτελεί ο βιώσιμος προγραμματισμός και η βιώσιμη εφαρμογή σχεδίων περιφερειακής ανάπτυξης και ανάπτυξης
της υπαίθρου που έχουν ως στόχο να αναχαιτίσουν τη μείωση του πληθυσμού της υπαίθρου, να δημιουργήσουν
νέες διαφοροποιημένες πηγές εισοδήματος για τον αγροτικό πληθυσμό, ιδιαίτερα για τις νεότερες γενιές, και να
αναπτύξουν τις απαραίτητες εκσυγχρονισμένες υποδομές, ούτως ώστε να ελκύσουν βιώσιμο τουρισμό και βιώσιμες
υπηρεσίες στις αγροτικές περιοχές·

22. υπογραμμίζει ότι φέτος οι φυσικές καταστροφές και ιδιαίτερα οι δασικές πυρκαγιές έθεσαν σε σημαντικό
κίνδυνο μνημεία και αρχαιολογικούς τόπους μείζονος σημασίας για την ευρωπαϊκή πολιτιστική κληρονομιά· στο
πλαίσιο αυτό, εφιστά την προσοχή στην απειλή που αντιμετώπισε η Αρχαία Ολυμπία, κοιτίδα των Ολυμπιακών
Αγώνων, και ιδιαίτερα το μουσείο της, Τόπος Παγκόσμιας Πολιτιστικής Κληρονομιάς· ζητεί να διατεθούν αμέσως
πόροι για σκοπούς αποκατάστασης, σε περίπτωση που τόποι συγκαταλεγόμενοι στην ευρωπαϊκή πολιτιστική
κληρονομιά υποστούν ζημιές από τις συνεχιζόμενες δασικές πυρκαγιές·

23. προτρέπει τα κράτη μέλη να διασφαλίσουν ότι όλες οι καμένες δασικές περιοχές θα συνεχίσουν να είναι
δάση και θα καλυφθούν από προγράμματα αναδάσωσης, συμπεριλαμβανομένων των υποχρεωτικών όρων, και ότι
δεν θα επιτραπεί καμία αλλαγή όσον αφορά τη χρήση της γης, να εφαρμόσουν δέουσα νομοθεσία για τη
διατήρηση και κατάλληλη χρήση της γης, περιλαμβανομένων αειφόρων πρακτικών γεωργίας και δασοκομίας, της
διαχείρισης των υδάτων, καθώς και της αποτελεσματικής διαχείρισης των κινδύνων και να προγραμματίσουν χωρίς
καθυστέρηση πολιτικές εκτενούς ανοικοδόμησης για τον τουρισμό και τις πληγείσες τοπικές οικονομίες·

24. καλεί την Επιτροπή να παρακολουθεί την κατάλληλη, αποτελεσματική και αποδοτική χρήση όλων των
άμεσων ενισχύσεων που διατίθενται στα κράτη μέλη για την αντιμετώπιση των συνεπειών φυσικών καταστροφών
και ζητεί να επιστραφούν πόροι της κοινοτικής ενίσχυσης που δεν χρησιμοποιήθηκαν νομοτύπως, π.χ. στην
περίπτωση μη εκτέλεσης σχεδίων αναδάσωσης, και ενημέρωση του κτηματολογίου·

25. καταδικάζει την πρακτική νομιμοποίησης παράνομων κατασκευών σε προστατευόμενες περιοχές και σε
περιοχές που δεν επιτρέπεται γενικά η δόμηση και ζητεί να σταματήσει άμεσα κάθε προσπάθεια μείωσης της
προστασίας των δασών μέσω τροποποιήσεων του Ελληνικού Συντάγματος (άρθρο 24)·

26. προτείνει να σταλεί κοινοβουλευτική αντιπροσωπεία στις χώρες που επλήγησαν περισσότερο από τις
πρόσφατες φυσικές καταστροφές, προκειμένου να εκφράσει την αλληλεγγύη του Κοινοβουλίου προς τον
πληθυσμό, να διαπιστώσει το μέγεθος της καταστροφής όσον αφορά τις ζωές, τις περιουσίες, τα κοινωνικά δίκτυα,
το περιβάλλον και την οικονομία και να εξαγάγει χρήσιμα συμπεράσματα για τη βελτίωση της πρόληψης και της
αντίδρασης σε παρόμοιες ακραίες καταστάσεις στην ΕΕ στο μέλλον·

27. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο, στην Επιτροπή, καθώς και
στα κοινοβούλια και στις κυβερνήσεις των κρατών μελών.

P6_TA(2007)0363

Βελτίωση του ρυθμιστικού πλαισίου στην Ευρωπαϊκή Ένωση

Ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 4ης Σεπτεμβρίου 2007 σχετικά με τη βελτίωση του
ρυθμιστικού πλαισίου στην Ευρωπαϊκή Ένωση (2007/2095(INI))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

— έχοντας υπόψη το ψήφισμα της 26ης Οκτωβρίου 2000 σχετικά με τις εκθέσεις της Επιτροπής προς το
Ευρωπαϊκό Συμβούλιο με τίτλο «Βελτίωση της νομοθεσίας 1998 — Συνυπευθυνότητα (1998)» και «Βελτίωση
της νομοθεσίας 1999» (1),

— έχοντας υπόψη το ψήφισμα της 29ης Νοεμβρίου 2001 σχετικά με τη Λευκή Βίβλο της Επιτροπής για την
Ευρωπαϊκή Διακυβέρνηση (2),

(1) ΕΕ C 197 της 12.7.2001, σ. 433.
(2) ΕΕ C 153 E της 27.6.2002, σ. 314.
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— έχοντας υπόψη το ψήφισμα της 8ης Απριλίου 2003 σχετικά με τις εκθέσεις της Επιτροπής προς το
Ευρωπαϊκό Συμβούλιο με τίτλο «Βελτίωση της νομοθεσίας 2000» και «Βελτίωση της νομοθεσίας 2001» (1),

— έχοντας υπόψη το ψήφισμα της 26ης Φεβρουαρίου 2004 σχετικά με την έκθεση της Επιτροπής με τίτλο
«Βελτίωση της νομοθεσίας 2002» (2),

— έχοντας υπόψη το ψήφισμα της 9ης Μαρτίου 2004 σχετικά με την ανακοίνωση της Επιτροπής για την
απλούστευση και βελτίωση της κοινοτικής νομοθεσίας (3),

— έχοντας υπόψη το ψήφισμα της 20ής Απριλίου 2004 σχετικά με την αξιολόγηση των επιπτώσεων της
κοινοτικής νομοθεσίας και των διαδικασιών διαβούλευσης (4),

— έχοντας υπόψη το ψήφισμα της 16ης Μαΐου 2006 σχετικά με μια στρατηγική απλούστευσης του
ρυθμιστικού περιβάλλοντος (5),

— έχοντας υπόψη το ψήφισμα της 16ης Μαΐου 2006 σχετικά με τη βελτίωση της νομοθεσίας 2004: εφαρμογή
της αρχής της επικουρικότητας: 12η ετήσια έκθεση (6),

— έχοντας υπόψη το ψήφισμα της 16ης Μαΐου 2006 σχετικά με το αποτέλεσμα της αναλυτικής εξέτασης
νομοθετικών προτάσεων που εκκρεμούν ενώπιον του νομοθετικού οργάνου (7),

— έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, την
Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών, της 14ης Νοεμβρίου
2006 με τίτλο «Στρατηγική επισκόπηση του προγράμματος για τη βελτίωση της νομοθεσίας στην ΕΕ»
(COM(2006)0689),

— έχοντας υπόψη το άρθρο 45 του Κανονισμού του,

— έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Νομικών Θεμάτων και τις γνωμοδοτήσεις της Επιτροπής
Οικονομικών και Νομισματικών Θεμάτων, της Επιτροπής Περιβάλλοντος, Δημόσιας Υγείας και Ασφάλειας
των Τροφίμων και της Επιτροπής Περιφερειακής Ανάπτυξης (A6-0273/2007),

A. εκτιμώντας ότι η επίτευξη του στόχου της «βελτίωσης της νομοθεσίας» αποτελεί μία από τις κύριες
προτεραιότητες της Ευρωπαϊκής Ένωσης, καθόσον η μεγιστοποίηση του οφέλους από την σύγχρονη,
ορθολογική και αποτελεσματική νομοθεσία παράλληλα με την ελαχιστοποίηση του κόστους της θα
εξασφάλιζαν το ύψιστο επίπεδο παραγωγικότητας, ανάπτυξης, αποδοχής και, τέλος, απασχόλησης σε όλη
την Ευρώπη,

B. εκτιμώντας ότι η Επιτροπή, στην παραπάνω αναφερόμενη ανακοίνωσή της της 14ης Νοεμβρίου 2006,
αναλύει την πρόοδο που επιτεύχθηκε στον τομέα της βελτίωσης της νομοθεσίας και χαρτογραφεί τις κύριες
μελλοντικές προκλήσεις, επισημαίνοντας την πρόοδο που πρέπει να πραγματοποιηθεί τόσο σε ευρωπαϊκό
επίπεδο όσο και σε επίπεδο κρατών μελών και αναπτύσσοντας επομένως μια γενική προσέγγιση που να
αποσκοπεί στο να καταστούν η κοινοτική και η εθνική νομοθεσία ευκολότερες στην εφαρμογή και κατά
συνέπεια λιγότερο δαπανηρές,

Γ. εκτιμώντας ότι η προσέγγιση αυτή, που αποτελεί για την Επιτροπή, το Συμβούλιο και το Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο χρήσιμο εργαλείο για την επίτευξη των στόχων της στρατηγικής της Λισαβόνας, απαιτεί στενές
εταιρικές σχέσεις στον εν λόγω τομέα, πρώτον μεταξύ των ευρωπαϊκών οργάνων και δεύτερον μεταξύ αυτών
και των εθνικών αρχών,

Δ. εκτιμώντας ότι, στην παραπάνω αναφερόμενη ανακοίνωση, η Επιτροπή προτείνει να ενισχύσει την ενδελεχή
εξέταση των εκτιμήσεων αντικτύπου με τη δημιουργία ενός ανεξάρτητου οργάνου εκτίμησης του αντικτύπου
υπό τον πρόεδρο της Επιτροπής, και αναλαμβάνει την υποχρέωση να αναλάβει περαιτέρω προληπτική δράση,
καθώς και παρακολούθηση από κοινού με τα κράτη μέλη σε πρώιμο στάδιο, έτσι ώστε να διευκολυνθεί η
ορθή μεταφορά των βασικών οδηγιών,

E. εκτιμώντας ότι, κατά την άποψη της Επιτροπής, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο πρέπει να
παράσχουν συστηματικότερες εκτιμήσεις αντικτύπου των κύριων τροπολογιών στις προτάσεις της και να
δώσουν μεγαλύτερη προτεραιότητα στις εκκρεμείς προτάσεις απλούστευσης, στην κωδικοποίηση και στην
κατάργηση της παρωχημένης νομοθεσίας,

(1) ΕΕ C 64 E της 12.3.2004, σ. 135.
(2) ΕΕ C 98 E της 23.4.2004, σ. 155.
(3) ΕΕ C 102 E της 28.4.2004, σ. 512.
(4) ΕΕ C 104 E της 30.4.2004, σ. 146.
(5) ΕΕ C 297 E της 7.12.2006, σ. 136.
(6) ΕΕ C 297 E της 7.12.2006, σ. 128.
(7) ΕΕ C 297 E της 7.12.2006, σ. 140.
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ΣΤ. εκτιμώντας ότι η Επιτροπή προτείνει ότι τα κράτη μέλη με τη σειρά τους πρέπει να αναπτύξουν και να
ενισχύσουν τους μηχανισμούς διαβούλευσης και τα προγράμματα απλούστευσης, εφόσον αυτά δεν υπάρχουν,
και να προωθήσουν μια συστηματικότερη εκτίμηση του οικονομικού, του κοινωνικού και του περιβαλλοντικού
αντικτύπου, παράλληλα με την βελτιωμένη εφαρμογή της κοινοτικής νομοθεσίας,

Ζ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η βελτίωση της νομοθεσίας αποσκοπεί στη βελτίωση της διοικητικής απόδοσης και
στην περιστολή της γραφειοκρατίας, αλλά περιλαμβάνει επίσης τη συμμετοχή όλων των ενδιαφερομένων
φορέων, κυβερνητικών και μη, σε όλα τα επίπεδα και την εδραίωση στενής σύμπραξης μεταξύ των ευρωπαϊκών
θεσμικών οργάνων και των εθνικών, περιφερειακών και τοπικών αρχών, προκειμένου να υπάρξει νομοθεσία
υψηλής ποιότητας,

Η. λαμβάνοντας υπόψη ότι κάθε επίπεδο διακυβέρνησης πρέπει να δεσμεύεται για τη μείωση του διοικητικού
φόρτου μέσω βελτίωσης της νομοθεσίας,

Θ. λαμβάνοντας υπόψη ότι συχνά οι τοπικές και περιφερειακές αρχές είναι επιφορτισμένες με την εφαρμογή και
την επιβολή της νομοθεσίας της ΕΕ,

Ι. εκτιμώντας ότι, τέλος, η Επιτροπή προτείνει ότι τόσο η Ευρωπαϊκή Ένωση όσο και τα κράτη μέλη πρέπει να
θέσουν σε εφαρμογή μια φιλόδοξη στρατηγική για τη μείωση του διοικητικού φόρτου που προέρχεται από
την ευρωπαϊκή και την εθνική νομοθεσία και ότι ο κοινός στόχος της μείωσης από αυτή την άποψη πρέπει να
επιτευχθεί έως το 2012,

1. υποστηρίζει με σθένος τη διαδικασία ενός καλύτερου ρυθμιστικού πλαισίου με στόχο την ενίσχυση της
αποτελεσματικότητας, της αποδοτικότητας, της συνοχής, της εγκυρότητας και της διαφάνειας της νομοθεσίας της
ΕΕ· τονίζει, ωστόσο, ότι μια τέτοια διαδικασία θα πρέπει να βασισθεί σε ορισμένες προϋποθέσεις:

i) πλήρης και κοινή συμμετοχή του Συμβουλίου, της Επιτροπής και του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου·

ii) ευρεία και διαφανής διαβούλευση με όλους τους οικείους παράγοντες, συμπεριλαμβανομένων μη κυβερ-
νητικών οργανώσεων·

iii) ενίσχυση της υποχρέωσης λογοδοσίας των κοινοτικών οργάνων για τη διαδικασία βελτίωσης του ρυθμιστικού
πλαισίου και της γενικής διαφάνειας αυτής της διαδικασίας, ιδιαίτερα καθιστώντας τις συνεδριάσεις του
Συμβουλίου ανοικτές για το κοινό όταν το Συμβούλιο συνέρχεται υπό την νομοθετική του ιδιότητα·

iv) οποιαδήποτε εκτίμηση με στόχο την απλοποίηση πρέπει να εξετάζει εξίσου οικονομικές, κοινωνικές, περιβαλ-
λοντικές και υγειονομικές πτυχές και δεν θα πρέπει να περιορίζεται σε βραχυπρόθεσμους προβληματισμούς·

v) η διαδικασία απλοποίησης δεν πρέπει σε καμία περίπτωση να συνεπάγεται μείωση των προτύπων που περιέ-
χονται στην παρούσα νομοθεσία·

2. υποστηρίζει το στόχο της Επιτροπής να βελτιώσει την ποιότητα της νομοθεσίας και να μειώσει το διοικητικό
φόρτο εργασίας· πιστεύει ότι τα μέτρα που σκιαγραφούνται στην ανακοίνωση της Επιτροπής καταδεικνύουν μια
ξεκάθαρη και συνεχιζόμενη αφοσίωση στο στόχο αυτό, αλλά θεωρεί ότι απαιτείται ακόμα μεγαλύτερη προσπάθεια
σε διάφορους τομείς, ώστε να διασφαλιστεί πως θα υπάρξει το μέγιστο οικονομικό όφελος από τη νομοθεσία για
την εσωτερική αγορά·

3. παροτρύνει την Επιτροπή να καταβάλει όλες τις απαραίτητες προσπάθειες για την τελειοποίηση και τον
εκσυγχρονισμό του αποθέματος της υφισταμένης κοινοτικής νομοθεσίας μέσω μιας κατάλληλης στρατηγικής για
την απλούστευση η οποία να εμπλέκει κατάλληλα τα κράτη μέλη και τους ενδιαφερομένους· εντούτοις,
επανεπιβεβαιώνει ότι παρόλο που ο στόχος της βελτίωσης της νομοθεσίας πρέπει να επιδιώκεται από όλα τα
κοινοτικά όργανα από κοινού, η Επιτροπή διαδραματίζει κρίσιμο ρόλο στην προετοιμασία νομοθετικών προτάσεων
υψηλής ποιότητας, οι οποίες αποτελούν το σημαντικότερο σημείο έναρξης της όλης διαδικασίας απλούστευσης·

4. προτρέπει την Επιτροπή να δώσει μεγαλύτερη έμφαση στην εφαρμογή, την επιβολή και την αξιολόγηση της
κοινοτικής νομοθεσίας, ως θεμελιώδες τμήμα της διαδικασίας για ένα καλύτερο ρυθμιστικό πλαίσιο·

5. συμφωνεί με την Επιτροπή ότι δεν είναι δυνατόν να επιτευχθεί βελτίωση της νομοθεσίας χωρίς να διατίθεται
μια συνολική εικόνα της οικονομικής, κοινωνικής, περιβαλλοντικής, υγειονομικής και διεθνούς επίπτωσης κάθε
νομοθετικής πρότασης· επομένως υποστηρίζει πλήρως τη σύσταση στα πλαίσια της Επιτροπής, μιας επιτροπής
εκτίμησης του αντικτύπου υπό τον πρόεδρο της Επιτροπής προκειμένου να επιβλέπει την εφαρμογή των αρχών
αυτών κατά την σύνταξη των εκτιμήσεων του αντικτύπου από το αρμόδιο προσωπικό της Επιτροπής·
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6. τονίζει, εντούτοις, ότι για να εξασφαλισθεί ένα ελάχιστο επίπεδο ανεξάρτητης έρευνας κατά την σύνταξη των
εκτιμήσεων αντικτύπου, θα πρέπει να συγκροτηθεί ομάδα ανεξάρτητων εμπειρογνωμόνων η οποία θα επιβλέπει,
επαληθεύοντας με σφυγμομετρήσεις, την ποιότητα των γνωμοδοτήσεων της επιτροπής εκτίμησης του αντικτύπου
και πρέπει επίσης να επιτραπεί στους εκπροσώπους των ενδιαφερομένων να συνεργάζονται για την υλοποίησή
τους·

7. κρίνει απαραίτητο η επιτροπή εκτίμησης του αντικτύπου να εξασφαλίζει την εφαρμογή μιας κοινής
μεθοδολογίας για όλες τις εκτιμήσεις του αντικτύπου, έτσι ώστε να αποφεύγονται οι αντιφατικές προσεγγίσεις
και να διευκολύνεται η συγκρισιμότητα·

8. επιμένει ότι το Κοινοβούλιο θα πρέπει να ενημερώνεται περιοδικά για τις αποφάσεις που υιοθετήθηκαν από
την Επιτροπή Εκτίμησης του Αντικτύπου υπό την καθοδήγηση του Προέδρου της Επιτροπής, ούτως ώστε να
διασφαλίζεται η διαφάνεια στον διάλογο μεταξύ των δύο οργάνων·

9. ζητεί από την Επιτροπή να προβεί σε εκτιμήσεις του αντικτύπου που να παρουσιάζουν επαρκή αριθμό
σεναρίων και πολιτικών επιλογών (συμπεριλαμβανομένων έστω και επιλογών «αδράνειας») εφόσον είναι απαραίτητο,
ως βάση για οικονομικά αποδοτικές, βιώσιμες και κοινωνικά αποδεκτές λύσεις·

10. εκτιμά ότι, κατά γενικό κανόνα, μία ανάλυση αντικτύπου πρέπει δεόντως να λαμβάνει υπόψη όλες τις
ενδεχόμενες συνέπειες μιας πρότασης δράσης στην κοινωνία, το περιβάλλον και την οικονομία και ότι ακόμη,
όταν κάτι τέτοιο είναι δυνατόν και συνάδει με το σχετικό νομοθετικό πεδίο, κάθε εκτίμηση του αντικτύπου πρέπει
να λαμβάνει υπόψη όλες τις πιθανές σημαντικές επιδράσεις στις ευάλωτες ή μειονοτικές ομάδες, καθώς και σε
θέματα ένταξης της ισότητας των φύλων και σε άλλες ευαίσθητες ομάδες στόχου, για παράδειγμα σε εθνικές
μειονότητες, γονείς που ανατρέφουν παιδιά, ηλικιωμένους και μόνιμα ασθενείς και αναπήρους («κοινωνική
οροθέτηση»)·

11. ζητεί από την Επιτροπή να διαβουλεύεται με όλους τους ενδιαφερόμενους φορείς, και ιδιαίτερα με εθνικές,
περιφερειακές και τοπικές αρχές κατά την προπαρασκευή μελετών αξιολόγησης επιπτώσεων, έτσι ώστε να είναι
δυνατόν να λαμβάνονται δεόντως υπόψη τοπικοί ή περιφερειακοί παράμετροι και να ενημερώνει εγκαίρως για τα
αποτελέσματα των μελετών αξιολόγησης επιπτώσεων το Κοινοβούλιο, την Επιτροπή των Περιφερειών και όλους
τους ενδιαφερόμενους φορείς περιφερειακής και τοπικής αυτοδιοίκησης·

12. κρίνει ότι, προς το σκοπό αυτό, πρέπει να γίνεται διαβούλευση σε όλες τις φάσεις με όλα τα σχετικά
ενδιαφερόμενα μέρη, πιθανώς με μεγαλύτερη προσφυγή στο δικτυακό τόπο της Επιτροπής όσον αφορά τις
δημόσιες ακροάσεις, των οποίων το αποτέλεσμα μπορεί διαφορετικά να είναι τυχαίο, και μέσω νέων και καλύτερα
διαρθρωμένων τρόπων διαβούλευσης, όπως μελετάται στην ανακοίνωση της Επιτροπής με τίτλο προς «ενίσχυση της
διαβούλευσης και του διαλόγου — γενικές αρχές και ελάχιστες προδιαγραφές για τη διαβούλευση των ενδιαφε-
ρομένων μερών από την Επιτροπή» (COM(2002)0704)· φρονεί σχετικώς ότι η Επιτροπή πρέπει να εξασφαλίζει την
μέγιστη διαφάνεια δημοσιεύοντας τις αντιδράσεις των ενδιαφερόμενων μερών·

13. υπογραμμίζει ότι το Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο θα πρέπει να συντάσσουν συστηματικότερα εκτιμήσεις
αντικτύπου των σημαντικότερων τροπολογιών στις προτάσεις της Επιτροπής·

14. παρακινεί την Επιτροπή να προσδιορίζει το στάδιο στο οποίο έχουν φθάσει οι εκτιμήσεις του αντικτύπου
που δεν έχουν ακόμη δημοσιευθεί, καθιστώντας σαφές κατά πόσον αυτές οι εκτιμήσεις εξακολουθούν να είναι
εκκρεμείς ή έχουν αποσυρθεί, αναβληθεί ή έχουν ξαναρχίσει να γίνονται σε διαφορετικές βάσεις, κ.τ.λ. και να
προβεί σε διαβουλεύσεις με τους ενδιαφερόμενους όσον αφορά αυτές που είναι εν εξελίξει·

15. επιμένει να προβαίνουν τα κράτη μέλη σε εκτίμηση του αντικτύπου για τις πρωτοβουλίες τους στον τομέα
της αστυνομικής και δικαστικής συνεργασίας για τις ποινικές υποθέσεις, σύμφωνα με το άρθρο 34 παράγραφος 2
της συνθήκης ΕΚ· κρίνει ότι τα κράτη μέλη πρέπει να δεσμευθούν να αναγνωρίσουν πραγματική υποχρέωση ως
προς αυτό·

16. υποστηρίζει την άσκηση εκ μέρους της Επιτροπής περιοδικών ελέγχων εντοπισμού και ανάκλησης των
προτάσεων που εκκρεμούν· ισχυρίζεται, εντούτοις, ότι η άσκηση αυτού του ελέγχου πρέπει να εξετάζεται υπό το
πρίσμα των αρμοδιοτήτων των διαφόρων κοινοτικών οργάνων στη νομοθετική διαδικασία, όπως ορίζεται στις
συνθήκες και σύμφωνα με την αρχή της θεμιτής συνεργασίας μεταξύ των οργάνων·

17. τάσσεται υπέρ της προώθησης της νομοθεσίας που βασίζεται στις αρχές, και της εστίασης στην ποιότητα
παρά στην ποσότητα· θεωρεί τη συζήτηση περί καλύτερης νομοθεσίας ως μια ευκαιρία να αναλογιστούμε τη
νομοθεσία ως μια διαδικασία που σχεδιάστηκε για την επίτευξη ξεκάθαρα καθορισμένων πολιτικών στόχων,
δεσμεύοντας όλους τους παράγοντες σε όλες τις φάσεις της διαδικασίας από την προετοιμασία μέχρι την
εφαρμογή, και εμπλέκοντάς τους σε αυτήν·
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18. θεωρεί την εμπειρία από τη διαδικασία Lamfalussy για τη ρύθμιση των χρηματοπιστωτικών αγορών και,
ιδίως, τον διάλογο ρυθμιστικών αρχών-συμμετεχόντων στην αγορά ως πολύτιμο προηγούμενο για μια δυναμική
νομοθετική διαδικασία·

19. θεωρεί ότι η διαδικασία Lamfalussy είναι ένας χρήσιμος μηχανισμός· θεωρεί τη σύγκλιση εποπτικών
πρακτικών ιδιαίτερα σημαντική· επικροτεί το έργο των επιτροπών επιπέδου 3 στο πλαίσιο αυτό και στηρίζει την
έκκλησή τους για μια επαρκή δέσμη εργαλείων· θεωρεί ότι δίδοντας περιθώρια στις εποπτικές αρχές για ελιγμούς
μπορεί να εξαλείψει πολλά από τα βάρη των τεχνικών λεπτομερειών στη νομοθεσία και να οδηγήσει σε επαρκείς
κανόνες για μια δυναμική αγορά· ωστόσο, τονίζει ότι αυτό δεν αφαιρεί σε καμία περίπτωση την πολιτική ευθύνη
για τους τελικούς στόχους· επιμένει ότι οι νομοθέτες πρέπει να παρακολουθούν προσεκτικά τη διαδικασία και
επαναλαμβάνει ότι τα νομοθετικά δικαιώματα του Κοινοβουλίου πρέπει να είναι απόλυτα σεβαστά·

20. πιστεύει ότι η Επιτροπή θα πρέπει να επανεξετάζει τη συνάφεια της εκκρεμούς νομοθεσίας σε συνεχιζόμενη
βάση και όχι μόνο όταν αναλαμβάνει καθήκοντα, και ότι θα πρέπει να αποσύρει προτάσεις που δεν είναι πια
σημαντικές, δίνοντας ιδιαίτερη προσοχή σε αυτές που εκκρεμούν εδώ και αρκετό καιρό·

21. υπογραμμίζει ότι απαιτείται επίσης απλούστευση στην αλληλεπίδραση της Επιτροπής με τους πολίτες, π.χ.
στους τομείς των προμηθειών, των οικονομικών υπηρεσιών, των ερευνητικών προγραμμάτων, των κανόνων για τις
κρατικές ενισχύσεις και των αιτήσεων για την παροχή επιχορηγήσεων·

22. υποστηρίζει, κατ' αρχήν, την ταχύτερη έγκριση εκκρεμουσών προτάσεων απλοποίησης αλλά θεωρεί ότι η
εκτίμηση πρέπει να γίνεται κατά περίπτωση, αν δηλαδή η πρόταση έχει ευρύτερες εφαρμογές, τότε θα απαιτείται
περισσότερος χρόνος·

23. γνωρίζει το γεγονός ότι το νομοθετικό έργο εντός της Ένωσης θα μπορούσε να αναληφθεί με περισσότερο
συστημικό τρόπο· κατά συνέπεια, καλεί την Επιτροπή να επανεξετάσει τις μεθόδους εργασίας της και τον τρόπο
οργάνωσής της, έτσι ώστε να μπορέσει να αντιμετωπίσει διάφορα θέματα με έναν περισσότερο οριζόντιο τρόπο,
εφόσον ο κύριος σκοπός είναι να διασφαλισθεί μεγαλύτερη συνοχή, να βασισθεί σε πιθανές συνέργιες και να
αποφευχθούν ανακολουθίες·

24. εκτιμά ότι η Επιτροπή πρέπει να λαμβάνει υπόψη τις απόψεις του Κοινοβουλίου κατά την απόσυρση
εκκρεμουσών προτάσεων, εις τρόπον ώστε να διαφυλάσσεται το κύριο στοιχείο εμπιστοσύνης μεταξύ της
Επιτροπής και του Κοινοβουλίου·

25. χαιρετίζει την ανακοίνωση της Επιτροπής, με την οποία αποσύρει 68 προτάσεις, οι οποίες θεωρεί ότι δε
συνάδουν με τους στόχους της Στρατηγικής της Λισαβόνας και τις αρχές καλύτερης ρύθμισης, ωστόσο εκφράζει
τη λύπη του που η Επιτροπή απέσυρε την πρόταση για μια οδηγία αναφορικά με το καταστατικό του ευρωπαϊκού
ταμείου αλληλοβοήθειας, παρόλο που είναι ένα από τα στοιχεία-κλειδιά της Στρατηγικής της Λισαβόνας και,
συνεπώς, καλεί την Επιτροπή να πάρει μια πρωτοβουλία πριν το τέλος του 2007, ούτως ώστε να μπορέσει να
συνταχθεί ένα καταστατικό για το ευρωπαϊκό ταμείο αλληλοβοήθειας και για το ευρωπαϊκό σωματείο·

26. αποδέχεται ότι το Συμβούλιο, καθώς και το Κοινοβούλιο, θα πρέπει να εξετάσουν τον αντίκτυπο των
τροποποιήσεών τους στην αποτίμηση του αντίκτυπου από την Επιτροπή· υπογραμμίζει την ανάγκη για αναλύσεις
κόστους-οφέλους που θα αντικατοπτρίζουν καλύτερα τις περίπλοκες δομές του ρυθμιστικού κόστους, όταν οι
οδηγίες εφαρμόζονται μέσω της εθνικής νομοθεσίας και μεταβάλλουν το ρυθμιστικό πλαίσιο, μέσα στο οποίο
λειτουργούν οι εταιρείες και οι ιδιώτες· τάσσεται απόλυτα υπέρ της διαφάνειας και του ανεξάρτητου ελέγχου της
εκτέλεσης των αποτιμήσεων του αντίκτυπου υπό την πλήρη ευθύνη των νομοθετών στα πλαίσια των πολιτικών
προτεραιοτήτων τους·

27. υποστηρίζει πλήρως κάθε προσπάθεια εκ μέρους της Επιτροπής που αποσκοπεί στη γενική ενίσχυση της
επιβολής της κοινοτικής νομοθεσίας μέσω περισσότερης προληπτικής δράσης, παράλληλα με μια διαδικασία
παρακολούθησης των θεμάτων από κοινού με τα κράτη μέλη σε πρώιμο στάδιο, έτσι ώστε να διευκολύνεται η
ορθή μεταφορά των βασικών οδηγιών, και συνιστά να ζητείται δεόντως η συμμετοχή του Κοινοβουλίου σε τέτοιες
πρωτοβουλίες·

28. κρίνει ότι, κατά την εποπτεία της εφαρμογής της κοινοτικής νομοθεσίας από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή θα
έπρεπε να υποχρεώνει και όχι απλώς να καλεί τα κράτη μέλη να συντάσσουν πίνακες συσχετισμού και υπομνήματα
περί ενσωμάτωσης της νομοθεσίας, ειδικά με σκοπό τον έλεγχο κάθε εθνικής διαδικασίας μεταφοράς των οδηγιών·
προς το σκοπό αυτό, είναι της γνώμης ότι η Επιτροπή πρέπει να ζητήσει από τα κράτη μέλη να υιοθετήσουν κοινή
μεθοδολογία αναφοράς·
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29. εκτιμά ότι η υπογράμμιση της ιδιαίτερης σημασίας των εκτιμήσεων αντικτύπου δεν πρέπει να οδηγεί σε μια
κατάσταση, στο πλαίσιο της Επιτροπής, βάσει της οποίας οι πόροι που προορίζονται για τον έλεγχο της ορθής
μεταφοράς του κοινοτικού δικαίου και την διαχείριση των περιπτώσεων παράβασης, αναδιατίθενται στις εκτιμήσεις
αντικτύπου. Υπογραμμίζει ότι είναι ανάγκη να αυξηθούν οι πόροι που προορίζονται στον ουσιαστικό έλεγχο της
εφαρμογής του κοινοτικού δικαίου·

30. αποδοκιμάζει την πρακτική του «gold plating» από τα κράτη μέλη και καλεί την Επιτροπή να διερευνήσει
ποια επιπλέον μέτρα θα μπορούσαν να ληφθούν για την αποτροπή του, συμπεριλαμβανομένης της εισαγωγής ενός
δικαιώματος άμεσης δράσης για τους πολίτες· ζητεί «συνοδευτικές αποτιμήσεις του αντίκτυπου» που να αναλύουν
το πώς εφαρμόζονται στην πράξη οι αποφάσεις στα κράτη μέλη και σε τοπικό επίπεδο· υποστηρίζει την αυξημένη
χρήση των κανονισμών, όπου αυτό χρειάζεται·

31. υπενθυμίζει τη σημασία της συνετής χρήσης των «ρητρών λήξης ισχύος», ώστε να διασφαλιστεί ότι η
νομοθεσία θα παραμείνει συναφής·

32. επιμένει ότι, κατά την παρουσίαση μιας νομοθετικής πρότασης, η Επιτροπή πρέπει να αποφεύγει τις
ασαφείς και περιττές εκφράσεις και κατά προτίμηση να χρησιμοποιεί συγκεκριμένη και κατανοητή γλώσσα,
τηρώντας παράλληλα την ορολογική ακρίβεια και τη νομική βεβαιότητα· θεωρεί, ιδιαίτερα ότι η πρακτική της
χρήσης ακατανόητων ακρωνύμων και η πληθώρα άχρηστων αιτιολογικών σκέψεων πρέπει να εγκαταλειφθούν·
ενθαρρύνει τους αρμόδιους σε όλα τα επίπεδα διακυβέρνησης, να χρησιμοποιούν, όποτε αυτό είναι δυνατό,
γλώσσα που να είναι κατανοητή στους πολίτες·

33. καλεί την Επιτροπή να διασφαλίσει, για τη βελτίωση της νομοθεσίας, τόσο οι νέοι κανονισμοί όσο και η
επιβολή τους να είναι συνεπείς, δικαιολογήσιμοι, διαφανείς και περιεκτικοί για τους ενδιαφερομένους και για τους
δικαιούχους·

34. καλεί την Επιτροπή, να εκδίδει, εγκαίρως κατευθυντήριες γραμμές για τη μεταφορά των κανονισμών στις
εθνικές νομοθεσίες, προς χρήση από τα κράτη μέλη, τις τοπικές και περιφερειακές αρχές και τους εξειδικευμένους
οργανισμούς·

35. επανεπιβεβαιώνει έντονα ότι η βελτίωση της νομοθεσίας πρέπει πάντοτε να προϋποθέτει την πλήρη
συμμετοχή του Κοινοβουλίου τόσο ως μέρους κατά τον διοργανικό διάλογο, όσο και ως από κοινού νομοθέτη
κατά την έκδοση της νομοθεσίας που υπόκειται σε τέτοια διαδικασία· τονίζει επίσης ότι είναι πάντοτε δυνατόν για
το Κοινοβούλιο να κρίνει την καταλληλότητα της επιλογής μιας νομικής πράξης προς έκδοση (κανονισμό, οδηγία
ή απόφαση) και/ή να εξετάσει εάν είναι προτιμότερο να καταφύγει σε εναλλακτικές νομοθετικές μεθόδους·

36. ενθαρρύνει την Επιτροπή να διερευνήσει εναλλακτικές λύσεις στη νομοθεσία, με στόχο να βελτιωθεί η
λειτουργία της εσωτερικής αγοράς, συμπεριλαμβανομένης της αυτορρύθμισης και της αμοιβαίας αναγνώρισης
των εθνικών κανόνων, τονίζοντας παράλληλα ότι αυτό δε θα πρέπει να αποτελέσει τροχοπέδη για το δημοκρατικό
έλεγχο από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και τα κοινοβούλια των κρατών μελών· υπογραμμίζει ότι τη νομοθεσία της
Κοινότητας θα πρέπει να τη δούμε στα πλαίσια του διεθνούς ανταγωνισμού και των παγκόσμιων αγορών·

37. κρίνει ότι οι νέοι κανόνες επιτροπολογίας, οι οποίοι ενισχύουν την ενδελεχή εξέταση εκ μέρους του
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου των εκτελεστικών εξουσιών που έχουν αναγνωριστεί στην Επιτροπή, συνιστούν
έναν περαιτέρω τρόπο απλούστευσης της κοινοτικής νομοθεσίας καθόσον αυτοί επιτρέπουν την μεταβίβαση στην
Επιτροπή ρυθμιστικών εξουσιών ευρείας εμβέλειας όσον αφορά τις μη ουσιώδεις και τεχνικές λεπτομέρειες και
επιτρέπουν επομένως στο Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο να συγκεντρώνουν τη νομοθετική τους δραστηριότητα
σε περισσότερο ουσιώδεις διατάξεις·

38. εκφράζει την ικανοποίησή του για τα πορίσματα του Εαρινού Ευρωπαϊκού Συμβουλίου 2007 για την
καλύτερη ρύθμιση και, ειδικότερα, την απόφασή του για μείωση του διοικητικού φόρτου που προκύπτει από την
κοινοτική νομοθεσία κατά 25% για τις μικρομεσαίες επιχειρήσεις μέχρι το 2012· θεωρεί ότι αυτός ο στόχος
πρέπει να έχει ως αποτέλεσμα μια περισσότερο ευέλικτη, αποτελεσματική και προσανατολισμένη προς το χρήστη
νομοθεσία, μειώνοντας περιττά βάρη για τις ΜΜΕ χωρίς μείωση των προτύπων που περιέχονται στην ισχύουσα
νομοθεσία· συγκεκριμένα, υποστηρίζει την απόφαση του Συμβουλίου να προσκαλέσει τα κράτη μέλη να θέσουν
εθνικούς στόχους μέχρι το 2008 και ζητεί από την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να καθιερώσουν ομοιογενείς
μηχανισμούς ελέγχου, έτσι ώστε να ακολουθηθεί αποτελεσματικά μια τέτοια διαδικασία στα κράτη μέλη σε εθνικό,
περιφερειακό και τοπικό επίπεδο·

39. καλεί την Επιτροπή να παρουσιάσει ετησίως τα επιτεύγματά της και τα σχέδιά της για την επίτευξη των
στόχων που υποσχέθηκε για τη μείωση του διοικητικού φόρτου ετησίως·
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40. καλεί την Επιτροπή να εκπονήσει, σε συνεργασία με το Συμβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, θεσμική
μεταρρύθμιση εντός της Κοινότητας που θα βοηθήσει να εξασφαλισθούν μεγαλύτερες οικονομικές αποταμιεύσεις
και που θα διευκολύνει τη συνεργασία σε ό,τι αφορά τη διασφάλιση καλύτερης ή περισσότερο ευφυούς
νομοθεσίας·

41. καλεί την Επιτροπή, στην περαιτέρω εξέταση του θέματος των καλύτερων νομοθετικών ρυθμίσεων, να λάβει
υπόψη τα αποτελέσματα της μελέτης με τίτλο «Απλοποίηση της περιβαλλοντικής πολιτικής της ΕΕ» (1), η οποία
ζητήθηκε από την Επιτροπή Περιβάλλοντος, Δημόσιας Υγείας και Ασφάλειας των Τροφίμων του Κοινοβουλίου
σχετικά με τη διαδικασία απλοποίησης·

42. ανησυχεί για τα πορίσματα διαφόρων ανεξαρτήτων μελετών (2) ότι οι κατευθυντήριες γραμμές της Επ-
ιτροπής για τις αξιολογήσεις επιπτώσεων δεν τηρούνται πλήρως από τις ΓΔ της Επιτροπής, ότι η αξιολόγηση και
ο ποσοτικός προσδιορισμός οικονομικών επιπτώσεων έχει υπερτονισθεί εις βάρος των περιβαλλοντικών, κοινωνικών
και διεθνών επιπτώσεων, ότι το κόστος της νομοθεσίας αξιολογείται πολύ περισσότερο από τις ωφέλειες, και ότι οι
βραχυπρόθεσμοι επισκιάζουν τους μακροπρόθεσμους προβληματισμούς· χαιρετίζει τα σχέδια της Επιτροπής να
συστήσει ένα Συμβούλιο Αξιολόγησης Επιπτώσεων και να καθιερώσει αξιολόγηση του συστήματος Αξιολόγησης
Επιπτώσεων της Επιτροπής από εξωτερικούς φορείς, προθέσεις που αμφότερες θα πρέπει να συμβάλουν στο να
ξεπεραστούν τελικά οι επίμονες ανεπάρκειες που απαριθμήθηκαν ανωτέρω·

43. υποστηρίζει το συμπέρασμα που προκύπτει από τη μελέτη με τίτλο «Απλοποίηση της περιβαλλοντικής
πολιτικής της ΕΕ» ότι οι Αξιολογήσεις Επιπτώσεων μπορούν να διαδραματίσουν βασικό ρόλο για την εξασφάλιση
καλύτερων νομοθετικών ρυθμίσεων και ότι η ποιότητα ορισμένων αξιολογήσεων πρέπει να βελτιωθεί· προτρέπει την
Επιτροπή να διασφαλίσει:

— ότι για τις εν λόγω αξιολογήσεις διατίθενται επαρκής χρόνος και χρηματοδοτικοί πόροι·

— ότι οι αξιολογήσεις επιπτώσεων εξετάζουν τις οικονομικές, κοινωνικές, περιβαλλοντικές και υγειονομικές
πτυχές με τη ίδια βαρύτητα, τόσο βραχυπροθέσμως όσο και μακροπροθέσμως·

— ότι οι αξιολογήσεις επιπτώσεων δεν εξετάζουν μόνο το κόστος των μέτρων αλλά και το κόστος της μη
αντιμετώπισης θεμάτων που συνδέονται με το περιβάλλον, τη δημόσια υγεία και τα είδη διατροφής·

— διαφάνεια και πρόσβαση όλων των εμπλεκόμενων ενδιαφερομένων·

— ότι οι αξιολογήσεις επιπτώσεων έχουν ευρεία ακτίνα δράσης και συνεκτιμούν τις διαφορετικές εθνικές
συνθήκες στα κράτη μέλη·

αναγνωρίζει ότι οι Αξιολογήσεις Επιπτώσεων θα μπορούσαν να διαδραματίσουν επίσης βασικό ρόλο στην
περίπτωση τροπολογιών που προτείνει το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συμβούλιο, με εν δυνάμει σημαντικές
επιπτώσεις·

44. καλεί την Επιτροπή να προωθήσει περαιτέρω την ανταλλαγή πληροφοριών για τις καλύτερες πρακτικές σε
ό,τι αφορά την απλοποίηση της περιβαλλοντικής πολιτικής της ΕΕ στα κράτη μέλη, όπως:

— η χρήση της τεχνολογίας των πληροφοριών για τη μείωση των διοικητικών βαρών·

— η απλοποίηση και η ολοκλήρωση συστημάτων χορήγησης αδειών, διασφαλίζοντας συγχρόνως σταθερότητα
στους τομείς της υγείας και του περιβάλλοντος·

— η απλοποίηση και η ολοκλήρωση υποχρεώσεων παρακολούθησης και ενημέρωσης, συμπεριλαμβανομένης της
προσέγγισης που βασίζεται σε αξιολόγηση του κινδύνου, διασφαλίζοντας συγχρόνως τη διαφάνεια και την
αποτελεσματική εφαρμογή και επιβολή της νομοθεσίας·

45. ζητεί από τα κράτη μέλη, να αναπτύξουν και να επιβάλουν τους μηχανισμούς διαβούλευσης με τις τοπικές
και περιφερειακές αρχές, να λαμβάνουν υπόψη τους προβληματισμούς τους στις διαπραγματεύσεις σε επίπεδο
υπουργών και να ενισχύουν τον ρόλο τους κατά τη μεταφορά και κατά την εφαρμογή της νομοθεσίας της ΕΕ·

(1) 1P/A/ENVI/ST/2006-45.
(2) Ινστιτούτο Ευρωπαϊκού Περιβάλλοντος Πολιτικής (2004): Sustainable Development in the European Commission's

Integrated Impact Assessments for 2003. Institute for European Environment Policy (2005): For better of for worse
— The EU's 'Better Regulation' Agenda and the environment. European Environment and Sustainable Development
Advisory Council (2006): Impact Assessments of European Commission Polices: Achievements and Prospects.
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46. ζητεί από την Επιτροπή να συνεργάζεται στενά με όλες τις αρχές των κρατών μελών που είναι υπεύθυνες
για την μεταφορά της νομοθεσίας της ΕΕ, και συγχρόνως προτείνει στην Επιτροπή να οργανώνει σεμινάρια σε
τοπικό επίπεδο σχετικά με το θέμα της μεταφοράς της νομοθεσίας της ΕΕ στην εθνική νομοθεσία, έτσι ώστε να
διασφαλίζεται ότι, με απλά περιεκτικά μέσα, οι σχετικές πληροφορίες φθάνουν άμεσα στους ενδιαφερομένους·

47. καλεί τα κράτη μέλη να αναπτύξουν και να επιβάλουν αναγκαίες, αποδοτικές και σαφείς διαδικασίες για
καλύτερη συνεργασία μεταξύ των περιφερειακών και κεντρικών κυβερνήσεων προκειμένου να διευκολυνθεί η
διαδικασία μεταφοράς της νομοθεσίας και να αναγνωρισθεί ο αυξανόμενος ρόλος των περιφερειών στον τομέα
της νομοθετικής εξουσίας·

48. ενθαρρύνει τις αρχές στα κράτη μέλη να εκπονήσουν επίσημες στρατηγικές μεταφοράς, προκειμένου να
προσδιορισθούν με σαφήνεια οι ρόλοι και οι αρμοδιότητες των περιφερειακών και εθνικών κυβερνήσεων για μια
καλύτερη και ταχύτερη μεταφορά της νομοθεσίας·

49. ενθαρρύνει την Επιτροπή να δημοσιεύσει, όπου αυτό είναι δυνατόν, τις κατευθυντήριες γραμμές σχετικά με
την μεταφορά οδηγιών ταυτοχρόνως με τις ίδιες τις οδηγίες, προκειμένου να μπορέσουν οι εθνικές και περιφε-
ρειακές κυβερνήσεις να τις λάβουν υπόψη πριν αρχίσουν τη διαδικασία μεταφοράς και να εξασφαλισθεί η ορθή και
έγκαιρη μεταφορά στα κράτη μέλη·

50. ζητεί από την Επιτροπή να επιταχύνει την ολοκλήρωση μιας πλήρους και με ελεύθερη πρόσβαση δημόσιας
τράπεζας δεδομένων της εθνικής εκτελεστικής νομοθεσίας, συμπεριλαμβανομένων ενδεχόμενων τοπικών απο-
κλίσεων·

51. είναι της γνώμης ότι η βελτίωση της νομοθεσίας δεν θα πρέπει να οδηγήσει σε μείωση των περιβαλ-
λοντικών, κοινωνικών και ποιοτικών προτύπων·

52. καλεί τα κράτη μέλη, κατά τη μεταφορά της κοινοτικής νομοθεσίας, να διασφαλίσουν ότι δεν επιβάλλουν
σε φυσικά και νομικά πρόσωπα υποχρεώσεις οι οποίες επεκτείνονται πέραν εκείνου που απαιτείται στο πλαίσιο της
μεταφερόμενης νομοθεσίας και οι οποίες θέτουν περιττά διοικητικά βάση, κυρίως σε μικρομεσαίες επιχειρήσεις, οι
οποίες αποτελούν την κινητήρια δύναμη της βιώσιμης ανάπτυξης των περιφερειών της Ευρώπης·

53. ζητεί από την Επιτροπή να βελτιώσει τη διάταξη σχετικά με την ενημέρωση για την μεταφορά της
νομοθεσίας και τη διαδικασία επί παραβάσει, και να καταστήσει αυτή την ενημέρωση δημόσια και ευκόλως
προσπελάσιμη στην ιστοσελίδα της Επιτροπής·

54. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο, στην Επιτροπή, καθώς και
στις κυβερνήσεις και στα κοινοβούλια των κρατών μελών.

P6_TA(2007)0364

Βελτίωση της νομοθεσίας 2005: εφαρμογή των αρχών της επικουρικότητας και της
αναλογικότητας — 13η ετήσια έκθεση

Ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 4ης Σεπτεμβρίου 2007 για τη βελτίωση της νομοθεσίας
2005: εφαρμογή των αρχών της επικουρικότητας και της αναλογικότητας — 13η ετήσια έκθεση

(2006/2279(INI))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

— έχοντας υπόψη το ψήφισμα της 26ης Οκτωβρίου 2000 σχετικά με τις εκθέσεις της Επιτροπής προς το
Ευρωπαϊκό Συμβούλιο με τίτλο «Βελτίωση της νομοθεσίας 1998: Συνυπευθυνότητα (1998)» και «Βελτίωση
της νομοθεσίας 1999» (1),

— έχοντας υπόψη το ψήφισμα της 29ης Νοεμβρίου 2001 σχετικά με τη Λευκή Βίβλο της Επιτροπής για την
ευρωπαϊκή διακυβέρνηση (2),

(1) ΕΕ C 197 της 12.7.2001, σ. 433.
(2) ΕΕ C 153 E της 27.6.2002, σ. 314.
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